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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 17 mei 2006 
betreffende de externe rechtspositie van de 
veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de 

aan het slachtoffer toegekende rechten in het 
raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, wat 

de staat van herhaling betreft

modifiant la loi du 17 mai 2006 relative 
au statut juridique externe des personnes 

condamnées à une peine privative de liberté 
et aux droits reconnus à la victime dans le 

cadre des modalités d’exécution de la peine, 
en ce qui concerne l’état de récidive

tot invoeging van een artikel 55bis 
in het Strafwetboek, wat de herhaling betreft

(nieuw opschrift)

insérant dans le Code pénal un article 55bis, 
en ce qui concerne la récidive

(nouvel intitulé)
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In het eerste boek, hoofdstuk V, van het Strafwetboek 
wordt een artikel 55bis ingevoegd, luidende:

“Art. 55bis. Hij die, na tot een gevangenisstraf van ten 
minste een jaar te zijn veroordeeld en voordat vijf jaren 
zijn verlopen sinds hij zijn straf heeft ondergaan of sinds 
zijn straf verjaard is, een misdaad pleegt die strafbaar 
is met opsluiting van vijf jaar tot tien jaar of hechtenis 
van vijf jaar tot tien jaar, kan worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van tien jaar tot vijftien jaar of 
hechtenis van tien jaar tot vijftien jaar.

Indien de misdaad strafbaar is met opsluiting van 
tien jaar tot vijftien jaar of hechtenis van tien jaar tot 
vijftien jaar, kan de schuldige worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van vijftien jaar tot twintig jaar 
of hechtenis van vijftien jaar tot twintig jaar.

Hij wordt veroordeeld tot respectievelijk ten minste 
zeventien jaar opsluiting of ten minste zeventien jaar 
hechtenis, indien de misdaad strafbaar is met opsluiting 
van vijftien jaar tot twintig jaar of hechtenis van vijftien 
jaar tot twintig jaar.”.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Art. 2

Dans le livre premier, chapitre V, du Code pénal, il est 
inséré un article 55bis rédigé comme suit:

“Art. 55bis. Quiconque, ayant été condamné à un 
emprisonnement d’un an au moins et avant l’expiration 
de cinq ans depuis qu’il a subi ou prescrit sa peine, 
commettra un crime emportant la réclusion de cinq ans 
à dix ans ou la détention de cinq ans à dix ans, pourra 
être condamné respectivement à la réclusion de dix ans 
à quinze ans ou à la détention de dix ans à quinze ans.

Si le crime emporte la réclusion de dix ans à quinze 
ans ou la détention de dix ans à quinze ans, le coupable 
pourra être condamné respectivement à la réclusion de 
quinze ans à vingt ans ou à la détention de quinze ans 
à vingt ans.

Il sera condamné respectivement à dix-sept ans 
au moins de réclusion ou à dix-sept ans au moins de 
détention, si le crime emporte la réclusion de quinze ans 
à vingt ans ou la détention de quinze ans à vingt ans.”.
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